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РЕЄСТРАЦІЯ ПРОДУКТУ

 shark-ninja.com.ua , щоб зареєструвати свій новий 

запропоновано вказати назву магазину, дату придбання та номер моделі, а 
також Ваше ім'я та адресу.

дозволить нам зв'язатися з Вами у випадку, якщо не надійде 

блендеру Ninja®

: Ви можете знайти модель та 
серійні номери на наліпці QR-коду, 
розташованій на задній панелі приладу біля 
шнура живлення.

: Цей продукт безумовно 
гарантований на один рік від всіх дефектів 
виготовлення та матеріалів. Ця гарантія 
не впливає на Ваші статутні права. Якщо 
цей товар виявився поганим, будь ласка, 
зв'яжіться з нашим відділом 
обслуговування клієнтів.
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NINJA®  

Щоб зменшити ризик пожежі, ураження 
електричним струмом, серйозних травм, смерті 
або пошкодження під час використання цього 
приладу, дотримуйтесь цих основних заходів 
безпеки.

Загальні запобіжні заходи
1  Перед використанням приладу та його 

аксесуарів прочитайте всі інструкції.
2  Уважно прогляньте і дотримуйтесь

усіх попереджень та інструкцій. Цей 
пристрій містить електричні з'єднання та 
рухомі деталі, які потенційно можуть 
представляти небезпеку для користувача.

3 ЗАВЖДИ проявляйте обережність при
роботі з конструкцією лез Pro
Extractor®. Леза гострі. Беріть 
конструкцію лез Pro Extractor® 
ЛИШЕ за зовнішній периметр 
основи конструкції. Недотримання 
обережності при поводженіі з лезом 
призводить до ризику вибуху.

4  Не поспішайте та будьте обережні
під час розпакування та 
налаштування приладу. Цей 
прилад містить гострі та вільні 
леза, які можуть спричинити травму 
при неправильному поводженні.

5 Проведіть інвентаризацію всього вмісту,
щоб переконатися, що у Вас є всі 
деталі, необхідні для правильної 
та безпечної роботи приладу.

6  ВИМКНІТЬ прилад, а потім вимкніть
його з розетки, коли він не 
використовується, перед збиранням 
або розбиранням деталей та перед 
чищенням. Щоб вимкнути вилку, 
візьміться за її корпус і витягніть з 
розетки. НІКОЛИ не відключайте 
штепсель, схопивши та потягнувши 
за гнучкий шнур.

7  Перед використанням вимийте всі деталі,
які можуть контактувати з 
продуктами. Дотримуйтесь 
інструкцій з миття, викладених у 
цьому посібнику з експлуатації.

8  Леза гострі. Поводьтесь обережно. 
9  Для захисту від ризику ураження 

електричним струмом НЕ занурюйте 
прилад у воду та не дозволяйте шнуру 
живлення контактувати з будь-якою 
формою рідини.

10 НЕ використовуйте цей прилад на 
відкритому повітрі. Він призначений лише 
для домашнього використання в 
приміщенні.

11 НЕ експлуатуйте будь-який прилад із 
пошкодженим шнуром або вилкою, а 
також після того, як прилад вийшов з 
ладу, впав, чи був пошкоджений будь-
яким чином. Цей прилад не містить 
деталей, які можна обслуговувати. У разі 
пошкодження зв'яжіться з SharkNinja для 
обслуговування.

12 НЕ знущайтеся над шнуром живлення.
Ніколи не носіть прилад за шнур 
живлення і не тягніть його, щоб 
відключити від електричної 
розетки; замість цього візьміться за 
вилку і потягніть, щоб від'єднати.

13 НЕ слід використовувати подовжувачі
з цим приладом.

14 НЕ дозволяйте дітям керувати цим 
приладом, грати з ним або 
використовувати як іграшку. 
Тримайте прилад та його шнур у 
недоступному для дітей місці.

15 Цей прилад НЕ призначений для
використання людьми (включаючи 
дітей) зі зниженими фізичними, 
сенсорними, розумовими 
можливостями або з недостатнім 
досвідом та знаннями, якщо вони не 
отримують нагляду чи інструкцій щодо 
використання приладу особою, 
відповідальною за їх безпеку.

16 Перед кожним використанням оглядайте
конструкцію лез на наявність 
пошкоджень. Якщо лезо зігнуте або є 
підозра на пошкодження, зв'яжіться з 
SharkNinja, щоб домовитись за заміну.

17 НЕ намагайтеся загострити леза.

18 Зберігайте прилад та його шнур у 
недоступному для дітей місці.

19 НЕ дозволяйте пристрою або шнуру
звисати над краями столу або 
стільниць. Шнур може зачепитись і 
відірвати прилад від робочої 
поверхні.

20 НЕ дозволяйте будь-якій частині 
пристрою контактувати з гарячими 
поверхнями, включаючи печі та 
інші опалювальні прилади.

21 ЗАВЖДИ використовуйте прилад на
сухій і рівній поверхні.

22  НІКОЛИ не кладіть конструкцію лез
на основу двигуна, не закріпивши 
його до відповідного контейнера 
(чаші, глечика, склянки) та 
кришки.

23  Використовуйте ТІЛЬКИ насадки та
аксесуари, що входять до комплекту 
виробу або рекомендовані SharkNinja. 
Використання навісного обладнання, яке 
не рекомендується або не продається 
SharkNinja, може спричинити пожежу, 
ураження електричним струмом або 
травму.

24  Використання насадок, включаючи 
банки для консервування, не 
рекомендовані виробником, може 
спричинити травмування людей.
НЕ використовуйте аксесуар склянку 
з нержавіючої сталі з моделлю 
блендера XSKDWSS24 .

25  Під час експлуатації та роботи з 
приладом, уникайте контакту з 
рухомими частинами.

26  НЕ використовуйте прилад із
порожньою тарою.

27  НЕ наповнюйте контейнери поза 
лініями MAX FILL або MAX LIQUID.

28  НЕ вмикайте в мікрохвильовій печі 
будь-які контейнери та аксесуари, 
що постачаються з приладом.

29  НЕ виконуйте операції шліфування 
зі склянкою одноразової 
подачі та конструкцією лез
Pro Extractor ®.

30  Перед початком роботи, переконайтеся,
що весь посуд вийнято з 
контейнерів. Невидалення посуду 
може призвести до розбиття 
контейнерів та потенційний травм 
або пошкоджень майна.

31  Тримайте руки, волосся, одяг, а також
посуд поза контейнером під час 
обробки, щоб зменшити ризик 
серйозних травм людей або 
пошкодження приладу. Можна 
використовувати скребок, але лише 
тоді, коли прилад не працює.

ЗБЕРЕЖІТЬ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ

 • 
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УВАГА
Щоб зменшити ризик пожежі, ураження 
електричним струмом, серйозних травм, смерті 
або пошкодження під час використання цього 
приладу, дотримуйтесь цих основних заходів 
безпеки.

ОДИ
32 НІКОЛИ не використовуйте прилад 

без кришок. НЕ намагайтеся 
перемогти механізм блокування. 
Перед роботою переконайтеся, 
що ємність та кришка встановлені 
належним чином.

33 НЕ піддавайте контейнери та 
аксесуари естремальним 
перепадам температури. Вони 
можуть зазнати пошкоджень.

34 НІКОЛИ не залишайте прилад без 
нагляду під час використання. 

35 НЕ змішуйте гарячі рідини. Це
може призвести до накопичення 
тиску та впливу пари, що може 
становити ризик опіків.

36 НЕ знімайте склянку з основи двигуна
під час роботи приладу.

37 Вийміть конструкцію лез Pro Extractor®
зі склянки одноразової подачі після 
завершення змішування. НЕ 
зберігайте інгредієнти до або після 
змішування у склянці з прикріпленою 
конструкцією лез. Деякі продукти 
можуть містити активні інгредієнти або 
виділяти гази, які розширяться, якщо 
їх залишити в герметичній тарі, що 
призведе до надмірного накопичення 
тиску та становитиме ризик 
травмування. Для зберігання 
інгредієнтів у склянці використовуйте 
лише кришку з носиком. 

38 Максимальна потужність цього приладу
базується на конфігурації 
конструкції лез Pro Extractor® та 
чашці одноразової подачі. Інші 
конфігурації можуть витрачати 
менше енергії або струму.

39 Максимальний час 
становить 1 хвилину при навантаженні 
900Вт. Якщо прилад перегріється, 
термореле вмикається і відключає 
двигун. Щоб скинути налаштування, 
вікдлючіть прилад від електромережі 
та дайте йому охолонути приблизно 30 
хвилин, перш ніж використовувати 
його знову.

40 НЕ обробляйте сухі інгредієнти, не
додаючи рідини в склянку. Склянка 
одноразової подачі не призначена 
для сухого змішування.

41 Для захисту від ризику ураження 
електричним струмом НЕ занурюйте 
основу двигуна у воду або іншу рідину.

42 НЕ обприскуйте основу двигуна рідинами.
Перед очищенням вимкніть та 
від'єднайте основу двигуна.

ТІЛЬКИ ДЛЯ ДОМАШНЬКОГО ВИКОРИСТАННЯ • ПРОЧИТАЙТЕ ВСІ ІНСТРУКЦІЇ ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ
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A 

B 
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D 

700мл
(x 2)* 

Pro Extractor® конструкція 
лез

База зі шнуром живлення

Кришка з носиком (x2)

*600мл. максимальний об'єм рідини

A

C

D

B
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• Ви можете брати напої в дорогу,
конструкції лез та кришки не

посудомийній машині.

РЕЖИМИ AUTO-IQ®
Інтелектуальні попередньо встановлені 
програми поєднують унікальні 
змішування та паузи, які роблять 
роботу за Вас. Після вибору 
попередньо встановленої програми 
вони розпочнеться негайно. Натисніть 
вибрану програму ще раз, щоб 
зупинити її.

: 
посудомийній машині. Рекомендується 
розміщувати кришки, контейнери та 
конструкцію лез на верхній полиці 
посудомийної машини. Перед тим, як 
поміщати в посудомийну машину, 
переконайтеся, що конструкція лез та 
кришки зняті з контейнерів. Будьте 
обережні при роботі з конструкцією лез. 
Переливний резервуар призначений 
лише для ручного миття.

: 

основи конструкції лез.

1  Видаліть з приладу всі пакувальні
матеріали. Будьте обережні, 
розпаковуючи конструкцію леза. Всі 
леза гострі.

2  Мийте контейнери, кришки та конструкції
лез у теплій мильній воді, 
використовуючи прилад для миття 
посуду з ручкою, щоб уникнути 
прямого контакту з лезами. Будьте 
обережні при роботі з конструкцією 
лез, оскільки вони гострі.

3  Ретельно промийте та висушіть на 
повітрі всі деталі. 
4  Протріть екран м'якою вологою 

ганчіркою. Перед використанням 
дайте йому повністю висохнути.

РУЧНІ НАЛАШТУВАННЯ:

START | STOP 
Натисніть один раз, щоб почати 
безперервну роботу; натисніть ще раз, 
щоб зупинити. Таймер відлічує секунди 
до 60.

PULSE 
Працює лише при натисканні. Короткі 
натискання створюють короткі імпульси. 
Таймер відлічує секунди, доки 
натискається кнопка.

РЕЖИМИ AUTO-IQ®: 

BLEND 
Готуйте напої, що містять свіжі або 
заморожені фрукти, рідини та лід, або 
змішуйте пюре тощо. Програма триває 45 
секунд.

MAX BLEND 
Ідеально підходить для більш твердих 
інгредієнтів, включаючи шкірку, насіння 
та стебла. Програма триває 60 секунд.

ОСОБЛИВОСТІ
  NINJA®  

BLEND

MAX
BLEND
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2  Помістіть конструкцію лез Pro Extractor®
у верхню частину чашки та поверніть 
за годинниковою стрілкою, щоб 
ущільнити.

3  Переверніть склянку догори дном,
щоб низ конструкції лез був 
рівним на стільниці.

1 Додайте інгредієнти до склянки 
одноразової подачі. додавайте 
інгредієнти повз лінію MAX LIQUID 
на склянці.

7  Переверніть склянку, щоб конструкція
лез була зверху. Покрутіть конструкцію 
лез проти годинникової стрілки, щоб 
зняти. Щоб взяти змішаний вміст з 
собою, поставте кришку з носиком на 
склянку і поверніть за годинниковою 
стрілкою, щоб ущільнити.

8  Після закінчення відключіть пристрій від
мережі; Щоб підняти основу двигуна, 
покладіть руки по обидві сторони і 
обережно потягніть пристрій вгору та 
до себе. Інструкції щодо зберігання 
див. у розділі Догляд та 
обслуговування.

6  Після закінчення змішування скрутіть
склянку проти годинникової стрілки 
і підніміть. зберігайте вміст у 
склянці з прикріпленою 
конструкцією лез Pro Extractor®.

5  Виберіть свою програму (див. стор. 9
для довідки). Попередньо 
встановлені програми автоматично 
зупиняють роботу пристрою в кінці 
програми. Щоб призупинити 
пристрій у будь-який час, натисніть 
активну програму вдруге.

4  Встановіть склянку на основу двигуна
і поверніть за годинниковою 
стрілкою, щоб зафіксуватися на 
своєму місці. Після правильного 
блокування програми засвітяться.

ІНСТРУКЦІЇ З МІШУВАННЯ
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ДОГЛЯД ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ

1 Відокремте всі деталі,
2 Вимийте всі ємності в теплій мильній 

воді за допомогою м'якої тканини.
3 

Мийте склянки, кришки та леза в 
теплій мильній воді. Використовуйте 
прилад для миття посуду з ручкою, 
щоб уникнути прямого контакту з 
лезами. Будьте обережні при роботі з 
лезом, оскільки вони гострі. Ретельно 
промийте та висушіть на повітрі всі 
деталі.

Склянки, кришки та конструкція лез 
підходять для миття в посудомийній 
машині. Розмістіть склянки, кришки та 
конструкцію лез на верхній 
полиці посудомийної машини. Перед 
тим, як поміщати в посудомийну 
машину, переконайтеся, що лезо та 
кришка зняті зі склянки.

Вимкніть пристрій та відключіть його 
від мережі перед чищенням основи 
двигуна. Протріть її чистою вологою 
ганчіркою.

безпосередьно не 
обприскуйте основу водою або 
іншими рідинами.

використовуйте абразивні 
тканини/подушечки/щітки для 
очищення основи, оскільки це може 
притупити або подряпати поверхню.

Цей пристрій має унікальну систему 
безпеки, яка запобігає пошкодженню 
системи двигуна та приводу, якщо Ви 
ненавмисно перезавантажите її. Якщо 
пристрій перезавантажений двигун 
тимчасово вимкнеться. Якщо це сталося, 
дотримуйтесь наведеної нижче 
процедури скидання.

1 Від'єднайте прилад від розетки.
2 Дайте пристрою охолонути приблизно

30 хвилин.
3 Зніміть кришку та конструкцію лез. Звільніть

контейнер і переконайтеся, що 
інгредієнти не заклинюють 
конструкцію лез.

: Переконайтесь, що 
максимальна потужність не 
перевищена. Це найбільш типова 
причина перевантаження приладу.

: 

Переконайтесь, що прилад підключений до мережі.
• Поставте склянку на основу та обертайте її за годинниковою стрілкою, доки вона не
зафіксується на місці.

• Зніміть склянку з основи, повернувши її проти годинникової стрілки та піднявши.
Від'єднайте шнур живлення від розетки.

• Поставте склянку на рівну поверхню разом із кришкою або конструкцією лез у верхній частині
склянки і вирівняйте так, щоб кришка/леза лежали рівно на склянці. Покрутіть за годинниковою
стрілкою, щоб кришки/леза рівномірно вирівнялись зі склянкою, поки не отримаєте ущільнення.

• Використання заздалегіть встановлених програм є найпростішим способом досягнення
чудових результатів. Імпульси та паузи дозволяють інгредієнтам осідати в напрямку
конструкції лез. Якщо інгредієнти застрягають, зазвичай допомагає додавання рідини.

• Наповнюючи склянку, почніть зі свіжих фруктів або овочів, потім листову зелень або трави. Далі
додайте рідини або йогурт, потім насіння, порошки або горіхову пасту. Нарешті додайте лід або
заморожені інгредієнти.

• Переконайтесь, що поверхня та всмоктувальні ніжки витерті. Всмоктувальні ніжки будуть
прилипати лише до гладких поверхонь.

• Всмоктувальні ніжки не будуть прилипати до деяких поверхонь, таких як дерево, плитка та
неполіровані поверхні.

• намагайтеся використовувати пристрій, коли основа двигуна застрягла на незахищеній
поверхні (обробна дошка, блюдо, тарілки тощо).

•
• Покладіть руки під обидві сторони основи двигуна і обережно потягніть пристрій вгору та до себе.
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НОТАТКИ



Ілюстрації можуть відрізнятися від фактичного продукту. Ми постійно прагнемо вдосконалити свою продукцію; 
тому специфікації, що містяться в цьому документі, можуть бути змінені без попередження.

AUTO-IQ, NINJA та PRO EXTRACTOR BLADES зареєстровані торгові марки SharkNinja Operating LLC.

© 2020 SharkNinja Operating LLC. 
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ВІДВІДАЙТЕ НАС НА: 

motostuff.com.ua

Це маркування вказує на те, що цей виріб не слід утилізувати з іншими 
побутовими відходами по всьому ЄС. Щоб запобігти можливій шкоді 
навколишньому середовищу або здоров'ю людей від неконтрольованого 
захоронення відходів, відповідально переробляйте їх, щоб сприяти стійкому 
повторному використанню матеріальних джерел. Щоб повернути 
використаний пристрій, скористайтеся системами повернення та збору або 
зв'яжіться з продавцем, де був придбаний цей продукт. Вони можуть взяти 
його для екологічно безпечної переробки.




